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Put the base cover over the pipe.

Coloque a tampa da base sobre o tubo.

Coloque a tampa sobre a coluna.
Put the cover overcolumm.

Instrugbées de instalagado
Installation instructions

Instale o conector de entrada com o corpo.
Install the inlet connector with bodly.

Instale o corpo com a coluna.
Install the body with columm.
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Marque o corpo com coluna.
Mark the bodywith columm.

Fure as marcagées com uma broca de 6mm.
Drill the markings with a 6mm drill bit.

Conecteo conector de entrada com o
abastecimento de dgua.

Connect the inlet connector with the water supply.

Aparafusar a coluna a base.
Screw the columm to the base.
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Use o parafuso de explosao para fixar a base no chao.
Use the explosion screw to fix the base on the ground.

Conectea mangueira e o chuveiro de mao.
Connect the shower hoseand hand shower.
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The installation is completed.




